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A vasárnapi munkaszünet reformja.
Az ipari munkának vasárnapi szü­

netéről szóló 189L évi Xlll. törvény­
cikk végrehajtása óta nem szűnt meg 
az erdekelt körök mozgalma, a törvény 
megváltoztatása, illetve enyhítése es 
szigorítása érdekében. A mozgalom 
hatása következménycképen már 
1892-ben uj miniszteri rendelet jelent 
meg, amelyben a kereskedelmi minsz- 
ter jobbra is balra is lényeges enged­
ményeket tett es mondhatni valóság­
gal kiforgatta a törvényt eredeti for­
májából. Egészén 1903. évig ez az 
1902 iki rendelet volt érvényben. Ek 
Kor Láng Lajos adott ki újabb ren­
deletét, es tiz évi tapasztalat alapjai) 
a szigorúbb álláspontra helyezkedve 
a törvény eredeti rendeltetését ipar 
kodott megközelíteni. Az érdekeltségét 
azonban természetesen, ez a rendelet 
sem elégitete ki. Az egyiknek, a mun­
kaadónak tulszigoru volt, a másiknak, 
a munkásoknak pedig ^penseggel nem 
eleg szigorú. E panaszok folytan Ilié- 
ronymi Karoly kereskedelmi miniszter 
megbízta Szterenyi miniszeri tanácsost 
a kérdés újabb tanulmányozásával. 
Alapelv ül annak a megallapitasat kí­
vánta, hogv miiven rendeletek volna- 

nak momentán szükségesek, es milyen 
modositasokat kellene a törvényhozás 
utján az 1891. évi XIII. törvénycikk­
ben eszközölni. Szterenyi e megbíza­
tásban eljárván, mindenekelőtt azt az 
anyagot gyűjtötte össze, a mely az 
erdekeltsrgnek különböző óhajait tar­
talmazza. továbbá azt, amely a kül­
földi törvények rendelkezéseit ismerteti 
Ezt az anyaggyüjteményt a miniszté­
rium most kinyomatta es megkül- 
dőtte az erdekelt testületeknek.

Nagyon erdekes gyűjtemény Reg 
láttunk ennyifele óhajt es kívánságot 
egy es ugyanazon törvényre vonat­
kozólag. \ alóban teljesseggel lehetet- 
lenseg lesz a kérdés olyatén megol­
dásai hogy minden erdekelt osztály 
megelegedve legyen. \ elemenyünk 
szerint azonban ennél a kérdésnél nem 
az érdekeltség óhaja a fontos, hanem 
az amit a közérdek kivan. Ez pedig 
a vasárnapi munkaszünet szigorú vég­
rehajtását kívánja, meg akkor is, ha 
ez nagyon sok érdekeltségnek nem 
tetszik. Sót. a szigorú végrehajtásra 
azért van szükség, mert ep sokan 
vannak az érdekeltségek között, akik 
varv tudni sem akarnak a munkás 
elem vasárnapi munkás/duettről, vágj 
pedig csak oly keveset akarnak adni. 

amely nem jöhet szünetszamba. Ha 
lett volna szünet, illetve ha a munka­
adók magúktól is megadtak volna a 
szükséges szünetet, bizony soha sem 
lett volna szükség törvény alkotására. 
De mert nem volt bennük szociális 
érzek, ezert volt szükség a törvényt 
megalkotni. Ezt azért kell hangoztatni 
nehogy az anyaggyüjtemény sokféle 
óhajait olvasván, bárkinek is eszébe 
jusson ezt a kérdést majorizálas, vagy 
a statisztikai többség elve alapján 
megoldani. Ha ezren követelik, hogy 
ne legyen meg az, amit csak egy 
ember kivan, de a közérdeknek az a 
megfelelő, amit ep ez az egy ember 
kivan, akkor ennek az óhajnak kell 
teljesülnie. Csak igy lehet a kérdést 
jól megoldani. Épp azért mi az anyag- 
gyűjteményt is csak ebből a szem­
pontból nézzük, es nem azt keressük 
mint lehetne azt a közép utat megta­
lálni. hogy a kecske is jól lakjék, es

. a káposzta X megmaradjon. A kö- 
1 zeputon a közérdek sohasem er cél- 

i jahoz. A közérdek pedig a jelen eset- 
j ben a szociális, tehat a legszigorúbb 
• álláspont.

Ezt a szigorú álláspontot képvi­
selik természetesen az alkalmazottak 
összes egyesületeinek feliratai, ame-

»'[ A HCA.

Macskaparadicsom.
Irta ZOLA EMIL. —

Egyik nagynéném egy angora macs­
kái hagyott örökségül es kötelességemül 
szabta, hogy kedvelt állatját élte végéig 
ápoljam.

A macska — voltaképp kandúr volt 
— hosszú téli esteken szeretett párnán 
heverni a kandalló előtt, dorombolni 
mesélni.

Szemben ültem vele hintaszéken, ál- 
madozva néztem a lángba és a macska 
elbeszélését hallgattam . . .

— Mikor meg fiatal voltam, — be­
szélte egy este a macska, — roppant ne­
vetséges nézeteim voltam a világról és 
megvetettem az édes otthon nyugalmát. 
Szabadságra, függetlenségre vágytam, a 
helyett, hogy halat adtam volna a gond­
viselésnek, hogy a jo néni gondjára 
bízott.

Gyönyörűséges életem volt. A néni 
úgy szeretett és becézett, mintha tulajdon 
gyermeke lettem volna. Az agyam puha­
tollas párna volt; eledelem édes tejből és 
finom nyers húsból állt.

És mégis hálátlan voltam, mert el­
vagy tam máshová és egyetlen almom, 
óhajom az volt, hogy az ablakon át ház­
födelekre szökjem! A néni kedveskedései 
terheinre voltak, j uha fekvőhelyem nem 
volt kedvemre, és megvetettem magamat 
mert híztam

Egyszer, mikor vágyakozva, kinyílj 
nyakkal néztem ki az ablakonj a szem

ben levő tetem négy verekedő macskát 
pillantottam meg. Hogy borzolták a sző­
rüket, hogy nyújtották fölfelé a farkukat, 
hogy hancuroztak a napfényben, a kék­
palás házfödelén es örömükben nyávog- 

i tak ! Ilyen különöset még sohasem lát- 
i tam es most már biztosan tudtam, hogy 
» odaát a házfödeleken van a macskapaia- 
; dicsőm és ott lakik a boldogság! Miért 

zárják el előlem gondosan az ablakot? 
'falán azért, .miiért az éléskamra ajtajai 
is elreteszelik, mert ott őrzik a tejet és a 
jóféle húst ?

Mily gyönyörű *em ‘ odakunn ! Bizo- 
| nyara szebb dolgok i> kínálkoznak, mint 
• falni cs aludni. Az ismeretlen vonzott és 

izgatott. Szentül elhatároztam, hogy img- 
I szököm és vsak az alkalmas pillanatot 
I lestem. Egy nap a szakácsnő elfelejtette 
1 a konyhaablakot elrvti szelni. Mivel csak 
; be volt teve, könnyén kinyitottam és gyor 
i san átugrottam a szomszédos fal peremére 
‘ és innen a tetőre.

Mily fölséges volt odafönn! Hogj 
| ragyogott, csillogott a ap ! Szinte olvadni 
; kezdett a testem.

De nem titkolhatom el, hogy a sza- 
I badsagomon való örömömbe halk aggo­

dalom vegyült. ReszK- tni kezdtem és 
olyan ijedtség fogott el. hogy csaknem 
leestem az utcára. Három macska leszállt 
a tető csúcsáról és jötte k felém, miákolva 
és fújva Hogy félelmemét láttak, kine­
vettek, ostoba fráternek neveztek és meg­
mondták, hogy csak tréfából ijesztettek 
rám. Erre en is belcvegyültem hangver 
senyukbe és ez pompás volt.

Uj barátaim nem voltak olyan kövé­
rek, mint én és mulattak rajtam, mikor 
mint egy gömböc gurultam ’e a cinkfo- 

delvs tetőről. Volt köztük egy öreg kan­
dúr, aki roppant baiálságos volt hozzám 

i es mentoromul ajánlkozott.
Ereztem, hogy egyszerre elszakadtam 

eddigi lusta életmódomtól Az eresz csator­
náiból ittam és a poshadt vizet édeseb­
ben sziircsöltem, mint a legjobb tejet. 
Szabad voltam !

Ezután virradt ream csak a gvongy- 
élot

kis k - urrfa« 
j dozott felem a tetőkon keresztül. Elbü- 
i volt. Mindnyájan a szép macska felé ira-

. o \1 .
I rclmet akart.un neki vallani, amikor egy 

társam úgy belehal ápolt a nyakamba,
! hogy telvisitottam.

— Bah ! — mondta az öreg kandúr, 
' — ez sémin:, még külömb dolgokat is 
| fogsz tapasztalni.

_ léig még k i ikt amikor 
egya • • ■ m.

— Mit esznek idekúnn a házfödcle- 
ken’ — kérdeztem az öreg kandúrtól.

— Azt eszünk, amit találunk, — fü­
lelte tanító hangon A felelet azonban 
nem volt myemre. Mert bármennyire ko­
restem is eledelt, nem találtam. Végre 
egy padlásszobában észrevettem, hogy az 
asztalon étvágygerjesztő falat van . . . 
és az ablak nyitva volt. A szoba végében 
azonban egy asszony állt. Nem törődtem 
vele, mert kandúr kioktatott, hogy aa 
ember azt keríti meg, amit talál

Gyorsan beugrottam az ablakon át 
az asztalra, elkaptam a húst . . . de jaj I 
az asszony észrevett, felkapta a seprűt 
és olyan erősen ütött a halamra, hogy 
felvisitoltam, elejtettem a zsákmányt és 
megugrottam. következik.)



lyekben a teljes vasárnapi munkaszü­
netet kívánják Egy bizottság nyáron 
teljes, télén félmunkasziinetet kivan. 
Déli tiz óra es tizenkét óra között 
kívánja a zárórát, egy inas csomó ke 
reskedelmi testület, mindegyik azon­
ban más és inas formában.

Fürdőhelyeken az idein alatt 
egész napon legyen árusítás. Ezt több 
kamara is kéri A karácsonyi és új­
évet megelőző vasárnapokon egesz 
napon lehessen árusítani, ez a buda­
pesti kamara óhaja. Országos vásárok 
többe vasárnapon ne engedtessenek 
meg. Ez az alkalmazottak óhaja. A 
kereskedők ellenben csak a nyáron 
akarják ezt a tiltó rendelkezést

A korcsmák teljes bezárását ko 
veteli egy egesz sereg kamara és 
ipartestület, ami minden esetre az idők 
jele. Ellenben a budapesti kamara 
egesz tekintélyével száll síkra a pa 
linkasboltok erdekeben. A dohány­
tőzsdék teljes bezárását követelik az 
alkalinezottak es a brassói kamara A 
többi testület véleménye teljesseggel 
szétágazik. A borbélyok körülbelül 
megegyeznek a 12 órai zárórában.

Ebből a vázlatos ismertetésből is 
latható, hogy mii} sokoldalú, alapos 
ez a munka, mely hivatva es alkal­
mas lesz a vasárnapi munkaszünet 
kérdését úgy megoldani, hogy a meny­
nyire csak lehetséges, az kielégíthessen 
minden jogos erdeket. Ezért örömmel 
és megelégedéssel üdvözöljük a keres­
kedelmi minisztert, a ki ezzel az in­
tézkedésével is megmutatta, hogy 
mii}' gondos es céltudatos kézben van 
Magyarország kereskedelemügyi tár­
cája.

Állatok az ember szolgálatában.

Irta Hanusz István.

(Folyt, és vége ) 5

Tisztítanak ivóvizet angolnával ; ha 
oda beeresztik, elnyel az. minden állati, 
növényi szennyet, 2—3 példány elegendő 
tágas cistemákba is Hasonló szolgálatot 
jeleznek Keletindiából a gavial kroko­
dilról is

Poslaaszolgálatot hal is tt ljesitett. 
mióta a világ áll. Talállak 1901 derekán 
hal gyomrában teljesen éj levelet ; 18H6- 
bán pedig a Földközi lengéi pártján Dél- 
franciaországban egy kézre került cápa 
egész postai levélzsákot rejlett, 100 nál 
több levél tartalommal Ezen algíri ere­
detű leveleket szerencsétlenül járt hajó 
ejtette el. A póetahivatal kézbesítette a 
leveleket, csak annyit irt rá kívül a bo­
rítékokra, hogy forgalmi akadály miatt 
késett.

Khinában verseny viadalra tücsköket 
is bocsátanak. Japanban vagy 3000 ember 
él éneklő rovarok után. Ott nyáron ka 
púkon, ablakukban látni bambusz nád 
ból lakóit apró kalitkákat, bennük róva 
rókát, a melyek énekében a Fölkelő nap 
országa népe gyönyörködik. Tokio, Yoko­
hama, Mito városokban rovarvásárok van­
nak júniusban. Kusa-Hibari a neve a 
tücsökfajtának, meg Szuzu-Mudsí, amely­
nek a cirpelésél az ezüst hangjához 
hasonlítják. A Kajuka nevű békafaj ku- 
ruttyolása is kedves zene japáni fülek­

nek ; az az állat tesz tehát mulattató szol­
gálatot.

Délamerikában időt jósul egy rakfaj. 
Ismernek a délamerikai araukán in­

diánok olyan lehajitott rák burkolatot a 
mely száraz időben fehér; de ha nyir­
kosodul kezd a levegő, vörös foltok lepik 
el, sőt egészen is megpirosodik, ha eső 
köszönt be.

Uj-Guineában a Bismarck sziget­
csoport népe 1902. ápril 1-ig a Nassa 
callosa nevű csiga elhagyott héját szedte 
halomba és használta pénz gyanánt és 
Lidiwara név alatt ismerte azt a közforga­
lom. Voltak ott diwara milliomosok is; 
csigapénzzel mindent lehetett venni, tel­
ket, feleséget, ruhaneműt, élelmiszert, 
egyenlíteni hadisarcot, megvásárolni be­
csületet úgy, mint nálunk az érc és pa­
pírpénzzel. Ezelőtt két évvel a német 
gyarmat kormán} forgalmon kívül he­
lyezte a diwarákat, de a vadak egymás 
között ma is azt szeretik használni, — 
nem tudják belátni, mivel lehet több ér­
téke a réz pfennig-nek, hiszen a duvára 
is a föld kincse, a tengerpart homokjából 
szedhető, mint az érc; át. sem kell ido­
mítani. használatrakész az már a pilla­
natban, a mint kibányásszák. Sőt a di- 
w.irát a keserű zöld rozsda sem fogja be, 
a mely az ember kezére rátapad.

Malisch professzor próbát tett vilá­
gító mikrobákkal, hogy olyan világítóval 
lepje meg a világot, a mely egyúttal nem 
melegít. Gelatinban tenyésztett mikrobái 
már a második napon kezdettek fényt 
árasztani és 2—3 hónapig kitartott az 
Ha az beválik, ha.a gyakorlati alkalma­
zást nagyban kiállja, nagy szolgálatot 
tesz olyan állatkák részéről, a melyeket 
a szem meg sem láthat. így írták nem 
régiben a lapok.

Elnevezték azt lumiere vivante-nak, 
élő világosságnak, de bizony 1 □ méter 
föluletü baktérium telep oly gyönge fényt 
ad, mint egy gyertya világosságának sok 
milliomod része, — úgy hogy egy 3 mé­
ter magas szoba 50 in. területének a bak­
tériumokkal ellepett fele is egy stearin 
gyertya 39/1000-ed részű világosságát 
volna képes adni.

Világ folyása.
•* A hahoru — Port-Arthur ostroma. 

Tokióban < jryn? nagyobb lelkesedéssel 
készülnek Port Arthur bevételének győ­
zőkul ünnepére A lampion-gyárosok éjjel­
nappal dolgoznak és a rajzolók a leg­
fantasztikusabb terveket dolgozzák ki a 
lampionok díszítésére. A szomtzéd erdők­
ben egész nap szedik az ágakat és gulyá­
kat, a zászlógyárak nem győzik a meg­
rendeléseket teljesíteni. A vendéglők és 
teaházak virágéul vannak díszítve. Az 
ünnepi napot oly biztosan várják, mintha 
valami naptári nap volna. Az utazó ügy­
nökségek már kéjkirándulásokat hirdet­
nek Port Arthurba. S azok a japánok, 
akiknek hozzátartozójuk Port Arthur előtt 
elesett, zarándokúira készülnek kedves 
halottjuk sírjának fölkeresésére.
.—~ - T:

HELYI HÍREK.
Zsidó foldmivelök.

Mióta a liberalizmus szelleme végig­
járta Nyugat-Európát és a kultúra eke­
vasával szántott barázdákat, a humaniz­

musnak elhányta ragadozó méregfogait a 
fajgyűlölet és a kultúra, a szabad esz­
mék, de kivált a gazdasági rendszer sza­
badsága közelebb hozták egymáshoz a 
nemzeteket. Ez a szellemi és gazdasági 
közlekedés ogy-egy állam határain belől 
is egyre teljesebbé lett es ehez képest a 
zsidók asszimilációja is az állami szer­
vezetnek mind szélesebb területein indult 
meg. A történelem tanulságai az eszme­
szabadság szárnyam tért hódítva, irtani 
kezdték a lelkikből az előítéletet, föltá 
madás lön az emberi jogok temetőjében, 
elmosódó sirföliratok hazugságait lelep­
lezte az idő és a népekben fölébredt a 
természetes jogérzet, a mely becsülni ta­
nított az embert faji, nemzetiségi és fele- 
kezetiségi korlátok semmibe vételével. Ez 
a korszellem szólította ki a zsidókat., 
egyik államban előbb, a másikban ké­
sőbb, a külön városrészek rosszlevegőju 
sikátoraiból, leszedte ruhájukról a meg­
különböztető jelvényeket és jogot adott 
nekik arra, hogy elvegyülve a többi pol­
gárok soraiban, a bennük lakozó kultu­
rális őserőt az állam hasznára fejthessék 
ki. Ez a joguk folyton szélesbedett. Tá­
gította az idők szelleme és az a tapasz­
talat, hogy az az őser*í értékes forrása 
az állami gyarapodásnak, anyagaikban és 
szellemiekben egyaránt.

A zsidók hasznos szervei lettek az 
állam gazdasági életének, tényezői a kul­
túrállak és a mint az asszimiláció haladt 
előre, nyilvánvalóvá lett, hogy a nemze­
tek vérkeringésében olyan ér foglalta el 
a helyét, amelyben élénken lüktet a 
hazaszeretet, elevenen duzzadoz az ember­
szeretet és hogy igen igen értékes, tar­
talmas ártéria kapcsolódott be a nyugat- 
európai nemzetek kulturális életműködé­
sébe Ma mai a történelem tanítja ezt, 
fényes eredmények igazoljak s ha ezek­
ben bizonyos féiszegségeket szerel ts 
kutatni a faji féltékenység, a még foly­
ton lézengő előitélet, maga a história, az 
élet iskolája siet segítségére a zsidóknak, 
hogy a saját fegyvereivel szerelje le a 
gyűlölködést, magyarázza meg a hibákat 
és az asszimiláció lehetőségeinek meg­
könnyítését sürgesse*

A művelt Nyugat mái teljesen ma­
gáévá tette a történelem kritikáját es sza­
bad utat nyitott a liberális fejlődésnek. 
Oroszország azonban, amely a deszpotiz- 
mus céljainak megfelelőbb még mindig 
határain őrzi a humanizmus és a fölvilá- 
gosodottság elé állított sorompókat, a 
birodalmában élő nagyszámú zsidóságot 
ma is elszigeteli az állampolgárok szűkre 
szabott jogkörétől, sőt a megélhetés leg­
több területétől is. III. Sándor cár 1882- 
ben törvényileg megtiltotta a zsidóknak, 
hogy sikföldön letelepedjenek es földmi- 
veléssel foglalkozzanak, miáltal az orosz 
zsidók gazdasági és erkölcsi életere sú­
lyos csapást mért. Az idők folyamán ki­
tűnt, hogy az abszolutisztikus politikának 
ez a kegyetlen szigora észszerűt len és 
nemcsak a zsidókat gyölri agyon, de az 
orosz tőidnek jelent veszteséget. Állam­
tanácsosok ugyanis arról győzték meg a 
zsarnok kormányt, hogy egyes kormány­
zóságokban engedélyezett zsidó földmives 
kolóniák valóságos mintatelepei az orosz 
mezőgazdálkodásnak és így az államnak 
csak érdekében áll, hogy a zsidókat no 
zárja el a földműveléstől. Most aztán ko­
molyan foglalkoztatja az orosz kormányt 
az 1882 ik évi törvény megszüntetésének 
eszméje, a melynek kivitele lohotövé fogja 
tenni, hogy a zsidók a határokról hete 
lepüljenek a nagy kozák birodalom szi­
vébe és szakértő gondozásukba vegyék 
az orosz anyaföldet.

Az orosz reform újabb elégtétele a 
zsidóságnak bizonyos vádakkal szemben, 
amelyekkel reeipiáltatásuk óta illetik őket 
a Nyugat több államában. Ezek a vádak 
fölhányják a zsidóságnak, hogy a gyors 
pénzszerzés reményeivel kecsegtető, vala 
mint a magasabb kulturális és erkölcsi 
hatalom túlsúly lépcsőihez vezető élet­
pályákat keresi föl. mellőzve a földmive- 



lééi, az á’lamföntartes nehéz, produktív 
munkáját.

A történelem, mint tudvalevő, meg­
felel erre a vádra s az igazság erejével 
tiltakozik ellene az orosz példa is. A zsi­
dókat. akik hajdúnkon államukban nem 
csak tisztán a földmiveléssel foglalkoztak, 
Európában évszázadokon keresztül törvé­
nyileg elzárták az agrikulturától, nehogy 
keblére ölelhesse őket az anyaföld, hogy 
annak idegen voltát egy percre se feled­
jék és megbélyegzett faji elszigeteltségük 
minél tökéletesebben kidomborodjék. Az 
élet kegyetlen kényszere vitte hát ezt a 
szívós nációi az ekzisztencra egyéb meg­
engedett forrásaihoz, a hol ugyancsak a 
viszonyok kényszere ráutalta őket az 
anyagi javak harácsolására, mert csak 
pénzzel válthatták meg az életüket, fél­
tett családi tűzhelyük nyugalmát, ara­
nyat kellett csillogtatniuk, ha távol akar 
ták tartani az üldözés válogatott nemeit.

De az ösök foglalkozásának vérben 
gyökerező szeretetét és tudását rettenetes 
szenvedések sem tudtak kiirtani abból a 
nációból, amely a kuliura csodálatos ős­
erejével rendelkezik. Oroszországban, im, 
valóságos mintatelepeit csinálták az orosz 
mezőgazdálkodásnak s éppen az agrikul- 
túrához való kiváló hozzáértésük szerezte 
meg nekik a jogot az anyaföld művelé­
séhez. Oroszországnak szüksége van a 
zsidók szívós rnunkabirálása, Őserejü kul­
turális képességeire s majdan fölfogja 
jegyezni a történelem, hogy a nagy kozák 
birodalomban a zsidók szereztek becsüle­
tet a kultúrának, amely mindig a hu­
manizmusnak nyit utat és a civilizációt 
terjeszti. (r—a.)

Kecskemét, julius 18

Kecskeméti gyümölcs Düsseldorf­
ban. A Gazd. Egyesület f. hu 18 an adta 
fel 30 postakosárban az első kecskeméti 
gyümölcs gyűjteményt, mely hivatva van 
a kecskeméti gyümölcsöt a düsseldorfi 
időszaki kiállításon képviselni. Köszönet 
illeti mindazon termelőket, kik áldozatot 
nem kímélve, gyümölcseikkel e külde­
ményt kiegészítették és választékossá tét 
ték. így igen szép késői kajszit küldött 
az állami Miklós telep, a gyümölcsterme­
lők szövetkezete, Borotvás Pál, Szegedi 
György, Lőwy Gyula és Hankovszky 
Zsigmond telepe, továbbá Bodri Imre, 
Varga István es K. Kis Ferenc terme 
lök.' Remek szép tüköralmát és korai 
nyári gyümölcsfajtákat küldött a város 
szikrai telepe, Koncz József, Szemerey 
Károly, Bán Imre, Olajos Károly. Körtét 
és ringlóféléket pedig Dékány György 
(Ballószög) es Feldmayer Ignácz. A barack­
idény előre haladtával már gyümölcs­
kiviteli kereskedőink elallottak azon ter- 
vöktől, hogy a kecskeméti piaci gyümölcs 
színe-javát egy időszak í gyűjtemény ben 
mutatják be a düsseldorfi világpiacon.

— A lajosmizsei vasút. A Kecskemét- 
Lajosmizse-Kerekegyházai h. é. vasút építé­
sének ellenőrzésével a magyar kir. állam­
vasutak részéről Dr. Frank Mihály mér 
nők bízatott meg Kecskemét székhelyijei. 
Dr. Frank f. hó 1-én foglalta el uj állo­
más helyét.

— Nyári mulatság. A kecskeméti izr. 
gyermekeket felsegélyzö egyesület javára 
vasárnap rendezendő nyári mulatság iránt 
igen élénk az érdeklődés. A buzgó ron 
dezöség mindent megtesz, hogy a mulat­
ság úgy anyagi, mint erkölcsi tekintet­
ben is felülmúlja a már megelőző nyári 
mulatságokat.

— Egy kecskeméti fiatal ember sikere. 
Nad Nándoi földink, ki jelenleg Buda 
pesten a Kertész Tódor cégnél van alkal­
mazásban, igen értékes és praktikus két 
találmányára nyert szabadalmat. Az egyik 
gyos liszt szita, a másik pedig óra biz 
tositó kapocs. Mindkét eszköz rendkívül 
célszerű és igen hasznavehető. A fővá­
rosi szakkörök a legnagyobb dicséret 
hsngján emlékeznek meg törekvő földink 

ügyes találmányairól. Nád Nándor szer­
kesztőségünkbe is beküldötte találmányá­
nak rajzait, és utasító leírásait, a melye­
ket az érdeklődők nálunk bármikor meg­
tekinthetnek. Városunk közönsége bizo­
nyára érdeklődni fog földink kiváló sikerő 
készítményei iránt.

— Lövöldöző asszony. Szenzációs hirt 
kaptunk ma Izsák községből, melyet 
azonban, a bizonyosabb adatok beszer­
zése előtt, csak fentartással adunk közre. 
Az eset úgy történt volna, hogy tegnap 
vasárnap délután az izsáki vásáron egy 
parasztasszonv revolvert szegzett Nagy 
Balázs, Kecskeméten is sokak által is­
mert földbirtokosnak, kit hátulról kétszer 
is célba vett. Az első lövés nem talált, 
a másik pedig annak jobb vállába fúró­
dott. Nagy Balázs hirtelen megfordult s 
megragadva az asszony kezét a földre te 
perte. Az revolvert rántott s az asszonyra 
lőtt — de nem talált. A lövések zajára 
az óriási közönség közre fogta a dula 
kodókat s megakadályozta a további vé­
rengzéseket. Az asszonyt a rendőrség azon­
nal letartóztatta s megindította ellene a 
vizsgálatot. Nagy Balázs vállsérülése nem 
súlyos. Az eset nagy felháborodást kel- 
tett a vásáron s többféleképen kommen­
tálták .

— Uj osztály a siketnemak es vakok 
intezeteben. A siketnémák és vakok hely­
beli intézetének igazgatója előterjesztést 
tett a tanácshoz, melyben előadja, hogy 
az intézet fejlesztési tervéhez képest a 
jövő tanévre uj osztályt akar felállítani s 
az uj osztály tanításához szükséges uj 
tanerő kiküldését kéri a minisztériumtól. 
A tanács az előterjesztést felterjesztette 
a minisztériumhoz

— Öngyilkosság. Kerekes Pál IX. 
tized 2. szám alatti lókupec tegnap az 
izsáki vásáron lovakat adott el. A lova­
kért kapott pénzt azonban rögtön elmu­
latta. E fölötti bánatában tegnap este a 
Szentháromság temetőben egy fára fel­
akasztotta magát. Reggel 3 órakor talál­
ták meg az. arra járók — halva.

— Kutyamaras. Tolnai Teréz 11. tíz. 
224. szám alatt lakó 7 éves iskolásleányt 
megharapta Duksa Kovács János ku­
tyája. Sérüléséi nem súlyosak. Az állat­
orvosi hivatal megindította a vizsgálatot, 
vájjon nem forog-e fenn veszettség.

— Halálozás. Sclieffer Imréné szül. 
Roth Zsófia, vasúti vendéglős neje, folyó 
hó 17-én este 6 órakor, rövid szenvedés 
után életének 47 ik. boldog házasságának 
30. evében jobblétre szenderült. Temetése 

I folyó hó 19 én délután 5 órakor lesz 
• a Katona-sétatéren levő Hankovszky-féle 

gyászháztól.
— Talait garabok. Kovács islván 

rendőr ma reggel a gyümölcspiacon 10 
darab üres ga rabót talált. Igazolt tulaj­
donosuk a rendőrségnél jelentkezzék.

— Felegyhaza varos állatorvosi hiva­
tala értesítette a kecskeméti rendőrséget, 
hogy Ljkécske község bon a sertés vész 
megszűnt.

— Hirtelen halai. Tóth Antal 38 éves 
favágót vasárnap reggel halva találták 
Hirtenstein Antal I. tized, 8. szám alatt 
levő udvarában. Boltostól kiszállították a 
városi kórházba, hol ma reggel bo icolták 
fel. A boncolása halál okául véres agygu­
tát állapított meg, melyet a nagy meny- 
nyiségben élvezett alkohol idézett elő

— Gyogyszer-különlegesseg A bel­
ügyminisztérium szabályrendeletet adott 
ki a különlegességek és titkos összetételű 
gyógyszerek forgalomba hoz a t al á r ó 1, 
amelynek életbeléptetésére 1904 január 
elsejét tűzte ki. Később, a nagyszámban 
beérkezett folyamodványok elintézése során 
a szabályrendelet életbeléptetéséin belügy­
miniszter 1904. julius elsejéig halasztotta 
el. Mivel azonban még most is merülnek 
föl a szabályrendelet végrehajtását meg- 

' nehezítő kérdések, a belügyminiszter el­

határozta, hogy a szabályrendolet életbe • 
léptetését ezeknek a kérdéseknek az elin­
tézéséig fölfüggeszteti. Erről a belügy­
miniszter most értesití az összes törvény­
hatóságokat.

— A mflkerti vendéglős megtesz most 
mindent, hogy városunk e kedves szóra­
kozó helyét mentői barátságosabbá tegye. 
Kitűnő ételei és italai kellemes hűsítői 
a kirándulóknak.

Hatvankét asztag búza lángokban.
Kecskemét, julius IS

Sok kisgazda utolsó bizodalma szállt 
a füstbe ma, most, midőn a szűk termés 
amúgy is a legkisebbre redukálta azok 
reményeit. Hatvankét asztag élet lett a 
tűz martaléka, s csaknem ugyanannyi 
embernek aludt ki egy-egy reménysugara, 
csaknem ugyanannyi embernek égett el 
a betevő falatja.

A város tulajdonát képező muszáj­
ból! szérüskértben eddig még meg nőm 
állapított okból kigyulladt egy asztag 
búza s mielőtt annak oltására siethettek 
volna, lobbot vetettek a szomszédos asz- 
tagok is. A kedvezőtlen szél folytán pár 
pillanat alatt lángba borult az asztag leg­
többje.

Valóságos láng tenger volt. Izzó 
szalmalávák csapdosták egymást a leve­
gőben s a felnyúló láugoszlopok torony­
magasságban nyaldosták az amúgy is 
égetően forró, kiszáradt, tikkasztó levegőt.

Oltásról szó som lehetett. Csak a 
még ép asztagok megmentésén dolgoz­
hattak. Elkeseredett küzdelme volt ez az 
embereknek a pusztító, mindent meg­
emésztő romboló s akadálytalanul garázda 
elemmel.

A kár óriási, mert a gabona nőm 
volt biztosítva. Legnagyobb a vesztesége 
Kabin Sándornak, kinek búzáját legelső 
sorban tette hamuvá a perzselő tűz.

Törvényszéki tárgyalások.
A kecskeméti kir. törvényszéknél, 

mint büntető bíróságnál kitűzött főtárgyalá­
sok jegyzéke :

Julius 19.
Borbély József lopás büntette.
Csépe Ferenc és társa lopás büntette.
Gajdacsi János és társa lopás bün­

tette.
Palotás István és társa lopás illetve 

orgazdaság büntette.
Szörényi Mihály hatóság elleni erő­

szak büntette.
Ifjú Lugosi István és társa ember­

ölés kísérletének büntette.

rk.,

Anyakönyvi kivonat.
— julius hó 15 én

Születések : Csibra halvaszulott leány 
Kosa János rk
Halálozások: Kucik István rk. 61

éves, Berta Mihály rk. 2 hónapos, Tán­
cos Eszter rk 2 hónapos, Dömötör Imre 
rk. 73 éves, O. Gyenes János rk. 4 hó­
napos. Dékány Gyuláné Csurgó Erzsébet 
rk. 39 éves.

Kihirdettettek : Strinka József ág. 
hitv ev. és Tormási Ilona rk.

Felelős szerkesztő

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkataxs .

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos

a Kscskemóti Szabadelvű-párt.
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Lakytelekről Szolnokra
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Szcir.ckról Lakytelekre
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vonat Vegyesvonat
delben reggel ette

4 17 11.42 tud Kekkemet erk 7 12
4 24 11.49 Műkért . 7.49 b 51
4 87 12.04 Unet 7 37 8.39
4.43 12.10 Kisfái............. 7.29 8 32
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1 5.13 12.55 Szikra-Alpar ■ 7.54

5 32 . 02 erk. ind. 6 M 7 44
5.42 1.12 ind. Uky»elek etk 6 10 7 39

' 5 50 1 20 erk Tisra-ugl.i rei ind 6.00 7.36

Lakytelekríl Féiegyi;ázár'a
• >nu reggel 5 37. érit 6.35, cmc md 6 59, erk 8.13.

1•'élegyházárcl Lakyt616 AT e
md reg 3 35, erk 4 35, d. e. nd. 1140, erk :12*52

HIRD ETÉSEK.
1

ROSENBAUM ANTAL 
tüzelő anyag és építési czilslsels rajtára 

Nagyhalasiutcza 14. KECSKEMÉTEN. Nagyhalasi-utcza 14.

M" Ajánlja a cséplési idényre:
Legjobb minőségű sa legtöbb calóriát tartalmazó aninai kőszenet, mely 

csakis nála, mint egyedüli főelárusitónál kapható, 100 klgrként 3 kor. tiO fii. 
Egész w aggon rakomány átvételénél — a vasútnál 100 métermázsa 330 kor.

W Továbbá raktáron tart: "1
Koczka brikett szenet, 100 klgrként — 
Salgótarjáni kőszenet, 100 klgrként — 
Farkasvölgyi kőszenet, 100 klgrként — 
Legjobb minőségi, porosz kőszenet. 100 klgként —

Válogatott tűzifát és ölfát, mindenkor a

2
o
3
3

HAZ-ELA DAS
VII. tized. 156. számú Villa- es 

Görbeutcza sarkaR levő ház, mely 
bármiféle üzlethelyiségnek is alkalmas, 
örökáron eladó. Értekezhetni a fenti 
szám alatt a tulajdonos özv. Vincze 
Jozsefnével. soss-t-

korona — fillér
40 „
20 „ 
40 ”

legszárazabb és 
legjobb minőségben házhoz szállít. — Friss égetésü, legkitűnőbb Élesdi 
meszet, úgy permetezésre, mint építkezésre, kicsinyben és nagyban 
árúsit. Egész waggon rakományok is megrendelhetők. — Különféle 
czement, valamint elszigetelő és tetőfedői lemezek állandó nagy 
raktára. Nagy raktárt tart konyhák és folyósuknak burkolásához való, 
saját gyártmányú ezementlapokból. — Elvállal mindenféle czement és 
granittó terazzó munkákat. — Téli idényre való legjobb minőségű buda­
pesti légszesz kokszot házhoz szállít.

Kérem a t. fogyasztó közönséget, hogy szükségleteiket nálam elő­
jegyezni szíveskedjenek.

Kiváló tisztelettel: 3074—12—3
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Kiadó lakás.
III. tized. Széchényi tér 15. szám 

alatt, a Schwartz Ignacz úr hazaban. 
egy utczai 3 nagy szobás lakas 

mellékhelyiségekkel. istáló és ko­
csiszínnel azonnal kiadó. Érte­

kezhetni Rothfeld Ignacz úrral.
"068—12 10
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a legjobb mosószappan.
2 — zrí.Ízcz o zLLLctóz*

"essek gjyclr.j. -Ogy minden darabon rajta
.egyer........... ne\ 3K] 2382-150-47

Kiadó lakás.
A Széchenyi-teren egy 2 Szobás 

utczai lakas augusztus ho 
Bővebb felvilágosítást nyújt 
könyvkereskedes

l-re kiadó. 
Gallia-féle
3080-3-3

Eladó
Szentkirályi erdő alatt. Daróczi 

földek mellett, Poór Sándor ur szom­
szédságában, 39 hoídnyi szántóföld 
két külön álló tanya épülettel: Kisfáiban, 
a vasúti megállónál, \ ónnak Sándor 
ur szőleje mellett 6 hold területű SZÖ- 
lonek alkalmas erdőföld. Értekezhetni 
lehet a tulajdonosokkal Dekány Imre 
V. tized. Zöldkert-utcza 79. es Dr. 
Krisch Belaval V. tized. 101. sz. alatt.

3077 5-2

• • Készít • •
minden nemű fenyuzesi.dombormű viragmunkakat 

■ a legújabb stíl szerint —
gty esa legjutanyosabb arakon.
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REISZMANN MARTON
3 £ epület-. mülakatos es vasszerkezetek műhelye C C 

■■■-------------- KECSKEMÉTEN, ...............................

V. tized. Vörösmarty-utcza 155. szám (saját ház.) 

•••••••••••••••• Telefon szám: 102. ••••••••••••••••

íW Ajánlja gyáriastul berendezett üzletét,

2918—30—26

épület-vasalásokat la karé ki űzh elv eket. vas­
kapukat. vaslépcsőket és rácsozatokat üveg tető­
szerkezetet. vízvezetékeket, fürdő-berendezéseket 

es minden, a lakatos szakmába vágó munkálatokat.

Nyomatott a kiadótulajdonos Első Ke skeinéti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvény társaság nyomdájában. 1904.




